ONLY OBSTRUCTIONS WITH 200 feet OR MORE ABOVE GROUND WARE SHOWED.
There is no assurance all vertical obstructions greater than 200 feet have been reported. o ! o
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Na compilagcdo desta carta foram utilizadas imagens do satélite LANDSAT 5 fornecidas pelo
Instituto Nacional de Pesquisas Espaciais - INPE

In the compilation of this chart were used LANDSAT 5 satellite images provided by Instituto Na- ELEVA CC)ES EM PES LOCA LlZACAO DA CA RTA
cional de Pesquisas Espaciais - INPE
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